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Harvia on juba aastakümneid tootnud kvaliteetseid 
keriseid, katlaid ja korstnaid, kasutades kõiki aja 
jooksul kogunenud kogemusi. Olenemata sellest, 
kas vajate kerist väikese peresauna või suure avaliku 
sauna jaoks, on tootevalik igal juhul lai. Palju õnne, 
olete teinud suurepärase valiku!

1. KASUTUSJUHISED

1.1. Kerise kasutamiseks ettevalmistamine
Enne kasutamist lugege juhendit: esimese kütmise 
ajal eraldub kerisest värvi- ja muid lõhnu. Seepärast 
on soovitatav kütta kerist esimest korda vabas 
õhus või hea ventilatsiooniga ruumis ja paigaldada 
kerisele eelnevalt ka suitsutoru. Ärge asetage 
esimese kütmise ajal kive kerisele. Vt lõik 1.3.1. 
“Esimene kütmine”. 

1.2. Kerise valimine
Kontrollige, et valitud keris sobiks teie sauna jaoks. 
Sobiva kerisega varustatud saunaruum on saunaliste 
vastuvõtuks valmis pooletunnise kuni tunniajalise 
kütmise järel. Saunaruumi kütmine sõltub ruumi 
suurusest, kerise võimsusest ning ruumi seinte ja 
lae materjalidest. Kui seinad ja lagi on soojustamata 
(ehk koosnevad ainult tellistest, katusekividest 
või betoonist), siis on vaja võimsamat kerist: iga 
soojustamata seina ruutmeetri kohta tuleb lisada 
sauna arvestuslikule ruumalale 1,2 m3. Kui sauna 
seinad on jämedatest palkidest, siis tuleb sauna 
ruumala korrutada 1,5-ga. Näiteks jämedatest 
palkidest 12 m3 saunaruumi arvestuslikuks 
ruumalaks on 18 m3 ning vastavalt sellele tuleb 
valida ka keris. Samuti 10 m3 sauna, mille üks 2 
m lai ja 2 m kõrge sein on tellistest, arvestuslikuks 
ruumalaks on umbes 15 m3. 

Kerise ohutu kaugus ning nõuetekohase ja ohutu 
paigalduse reeglid sõltuvad sauna konstruktsioonist 
ja materjalidest. Käesolevad juhised õpetavad, 
kuidas paigaldada keriseid erinevates saunades 
korrektselt ja ohutult. Enne paigaldamist lugege 
neid juhiseid ja eeskirju hoolikalt. Soovitame 
teil samuti tutvuda kõigi pakutavate Harvia 
lisatarvikutega, nagu näiteks korstnad ja 
kaitsepaneelid, mis muudavad kerise paigaldamise 
ja ohutu kasutamise hõlpsamaks. Vajadusel küsige 
edasimüüjalt või tehase esindajalt lisabrošüüre ja 
täiendavaid juhiseid. 

1.3. Kerise kasutamine
1.3.1. Esimene kütmine
Harvia keriste välimine korpus on kaetud 
kuumuskindla värviga, mis saavutab lõpliku 
kõvaduse alles esimese kütmise käigus. Enne seda 
tuleks vältida kerise värvitud pindade hõõrumist või 
nühkimist. 

Ärge puudutage esimese kütmise ajal kerist, sest 
värvkate muutub esmalt pehmeks. Värvi omaduste 
tõttu võivad värvitud pindadelt aurustuvad ained 
tekitada lõhnu.

Êîìïàíèÿ Harvia â òå÷åíèå íåñêîëüêèõ äåñÿòèëåòèé 
ïðîèçâîäèò êà÷åñòâåííûå êàìåíêè, êîòëû è 
äûìîõîäû, èñïîëüçóÿ âåñü ñâîé íàêîïëåííûé 
îïûò. Âàì ïðåäîñòàâëÿåòñÿ øèðîêèé ñïåêòð 
èçäåëèé ïðè âûáîðå êàìåíîê è äëÿ íåáîëüøèõ 
ñåìåéíûõ, è äëÿ êðóïíûõ îáùåñòâåííûõ ñàóí. 
Ïîçäðàâëÿåì ñ ïðåâîñõîäíûì âûáîðîì!

1. ÈÍÑÒÐÓÊÖÈÈ ÏÎ ÝÊÑÏËÓÀÒÀÖÈÈ

1.1. Ïîäãîòîâêà êàìåíêè ê ýêñïëóàòàöèè
Ïðî÷òèòå ïåðåä ýêñïëóàòàöèåé: Ïðè ïåðâîì 
ïðîãðåâå êàìåíêà áóäåò âûäåëÿòü ïàðû êðàñêè 
è äðóãèå ïàðû. Ñëåäîâàòåëüíî, ïåðâûé ïðîãðåâ 
ðåêîìåíäóåòñÿ îñóùåñòâëÿòü âíå ïîìåùåíèÿ 
èëè â õîðîøî ïðîâåòðèâàåìîì ìåñòå, ïðè ýòîì 
íà êàìåíêó íåîáõîäèìî óñòàíîâèòü äûìîõîä. 
Ïðè ïåðâîì ïðîãðåâå íà êàìåíêó íå ñëåäóåò 
êëàñòü êàìíè. Ñì. ðàçäåë 1.3.1. «Ïåðâûé 
ïðîãðåâ». 

1.2. Âûáîð êàìåíêè
Óáåäèòåñü, ÷òî âû âûáðàëè íàäëåæàùóþ êàìåíêó äëÿ 
ñâîåé ñàóíû.  Ïîìåùåíèå ñàóíû, â êîòîðîì óñòàíîâëåíà 
íàäëåæàùàÿ êàìåíêà, áóäåò ãîòîâî äëÿ ïðèíÿòèÿ ñàóíû 
ïîñëå ïðîãðåâà ïðîäîëæèòåëüíîñòüþ îò òðèäöàòè 
ìèíóò äî îäíîãî ÷àñà. Âðåìÿ ïðîãðåâà ñàóíû çàâèñèò îò 
ðàçìåðîâ ïîìåùåíèÿ, ìîùíîñòè êàìåíêè è ìàòåðèàëîâ, 
èñïîëüçóåìûõ äëÿ ñòåí è ïîòîëêà â ïîìåùåíèè. Åñëè 
ïîâåðõíîñòè ñòåí è ïîòîëêà íå èìåþò èçîëÿöèè 
(êèðïè÷, êàôåëü, áåòîí), äëÿ êàìåíêè íåîáõîäèìà 
äîïîëíèòåëüíàÿ ìîùíîñòü: êàæäûé êâàäðàòíûé ìåòð 
íåîáõîäèìî ó÷èòûâàòü êàê äîïîëíèòåëüíûå 1,2 ì3 ê 
îáúåìó ñàóíû. Åñëè ñòåíû ñàóíû èçãîòîâëåíû èç 
ìàññèâíûõ áðåâåí, îáúåì íåîáõîäèìî óìíîæèòü íà 
1,5. Íàïðèìåð, ïîìåùåíèå ñàóíû îáúåìîì 12 ì3, 
ñòåíû êîòîðîé èçãîòîâëåíû èç ìàññèâíûõ áðåâåí, 
ýêâèâàëåíòíî ïîìåùåíèþ ñàóíû îáúåìîì 18 ì3, è 
êàìåíêó íåîáõîäèìî âûáèðàòü ñîîòâåòñòâóþùèì 
îáðàçîì. Ïîìåùåíèå ñàóíû îáúåìîì 10 ì3 ñ êèðïè÷íîé 
ñòåíîé, øèðèíà è âûñîòà êîòîðîé ñîñòàâëÿåò ïî 2 
ìåòðà ñîîòâåòñòâåííî, ýêâèâàëåíòíî ïîìåùåíèþ ñàóíû 
îáúåìîì ïðèáëèçèòåëüíî 15 ì3.  

Êîíñòðóêöèÿ ñàóíû è ìàòåðèàëû âëèÿþò íà áåçîïàñíûå 
ðàññòîÿíèÿ îò êàìåíêè è åå íàäëåæàùóþ è áåçîïàñíóþ 
óñòàíîâêó. Â ýòèõ èíñòðóêöèÿõ ïðèâîäèòñÿ èíôîðìàöèÿ 
î íàäëåæàùåé è áåçîïàñíîé óñòàíîâêå êàìåíêè â 
ðàçëè÷íûõ ñàóíàõ. Ïåðåä óñòàíîâêîé âíèìàòåëüíî 
ïðî÷òèòå ýòè èíñòðóêöèè è ïðåäïèñàíèÿ. 
Òàêæå ðåêîìåíäóåòñÿ îçíàêîìèòüñÿ ñ èìåþùèìèñÿ 
äîïîëíèòåëüíûìè ïðèíàäëåæíîñòÿìè Harvia, òàêèìè, 
êàê äûìîõîäû è çàùèòíàÿ îáøèâêà, êîòîðûå óïðîùàþò 
óñòàíîâêó è áåçîïàñíóþ ýêñïëóàòàöèþ êàìåíêè. Ïðè 
íåîáõîäèìîñòè, ïîïðîñèòå ó ïðîäàâöà èëè ïðåäñòàâèòåëÿ 
èçãîòîâèòåëÿ ïðåäîñòàâèòü áðîøþðû è äîïîëíèòåëüíûå 
èíñòðóêöèè. 

1.3. Ýêñïëóàòàöèÿ êàìåíêè
1.3.1. Ïåðâûé ïðîãðåâ
Íàðóæíûé êîæóõ êàìåíîê Harvia îêðàøåí æàðîñòîéêîé 
êðàñêîé, êîòîðàÿ îêîí÷àòåëüíî âûñûõàåò ïðè ïåðâîì 
ïðîãðåâå. Äî ýòîãî, ïðîòèðàòü èëè òåðåòü îêðàøåííûå 
ïîâåðõíîñòè êàìåíêè íå ñëåäóåò. 

Âîçäåðæèòåñü îò êàñàíèÿ êàìåíêè ïðè ïåðâîì 
ïðîãðåâå, òàê êàê ñíà÷àëà êðàñêà ñìÿã÷èòñÿ. 
Ïî ïðè÷èíå ñâîéñòâ êðàñêè, ñóáñòàíöèè, 
èñïàðÿþùèåñÿ ñ îêðàøåííûõ ïîâåðõíîñòåé, 
ìîãóò èìåòü çàïàõ.
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Esimese kütmise võib viia läbi õues või 
hea ventilatsiooniga saunaruumis (kuhu keris 
plaanitakse paigaldada). Ärge asetage kerise 
esmakordse kütmise ajal sellele veel kive. Kui 
kütate kerist õues, siis paigaldage kerisele piisava 
tõmbe tagamiseks suitsutorud (lisatarvikud, vt 
lõik 3.6.4.). Nii vabanete ühtlasi ka suitsutorude 
värvkattest eralduvast lõhnast. Esmakordsel 
kütmisel piisab ühest sületäiest puudest. Esimese 
kütmise järel võib keris veel mõnda aega värvilõhna 
eritada. Pange tähele, et kuum keris võimendab 
ka kõige õrnemat värvi- ja lakilõhna ning isegi 
toidulõhna ja -aroomi.

1.3.2. Kerisekivid 
Kerisekividena tuleks kasutada ainult spetsiaalselt 
selleks otstarbeks mõeldud kive, nagu näiteks 
peridotiidist, oliviin-doleriidist või oliviinist Harvia 
kerisekive.

Märkus! Looduses leiduvad maakoorekivimid 
võivad sisaldada kahjulikke aineid, nagu näiteks 
rauapüriiti, ning seetõttu ei tohiks neid kasutada.

Enne kerisele asetamist tuleks kivid tolmust 
korralikult puhtaks pesta. Asetage suuremad kivid 
allapoole. Väiksemad kivid asetatakse pealepoole, 
sest need kuumenevad ka siis, kui ei asu kuuma 
teraspinnaga vahetus kokkupuutes. Kive ei tohi 
laduda liiga tihedalt – õhuvool peab pääsema läbi 
kerise.

Märkus! Kerisekivid ei tohi takistada kerise 
korpuse ja põlemiskambri vahel toimuvat 
õhuringlust. Teisisõnu, kivid ei tohi blokeerida 
kerise ventilatsioonisüsteemi avasid. 

1.3.3. Kerise kütmine
Kerise kütmiseks sobib kõige paremini puit. Ärge 
kasutage kõrge põlemistemperatuuriga materjale, 
nagu näiteks puitlaastplaat, plastmass, süsi, brikett, 
puidugraanulid jne.

Tõmbetugevust saab kõige tõhusamalt reguleerida 
tuhakarpi avades/sulgedes. Kütmisel liiga tugevat 
tõmmet kasutades muutub keris tulikuumaks 
(„punaseks“) ning see vähendab tunduvalt kerise 
eluiga. Kerisekivide korralikuks kuumutamiseks 
tuleb siiski tagada piisav tõmme. Küttes kerist aeg-
ajalt tugevama tõmbega, põleb suitsukanalitesse 
kogunenud tahm ära ja kerise kütteomadused 
paranevad. 

Üldiselt on kerist küttes kasulik hoida tuhakarp 
algul pisut irvakil. See aitab leegil korralikult 
süttida. Kui saunaruum on juba kuumaks köetud 
ja on aeg sauna minna, siis võib leegi intensiivsuse 
vähendamiseks ja puude säästmiseks tuhakarbi 
sulgeda.

Sauna kütmine sõltub ruumi suurusest, 
kerise võimsusest ning saunaruumi seinte ja lae 
ehitusmaterjalist. Sobiva kerisega varustatud 
saunaruum on saunaliste vastuvõtuks valmis 
pooletunnise kuni tunniajalise kütmise järel.

Ïåðâûé ïðîãðåâ ìîæíî îñóùåñòâëÿòü âíå 
ïîìåùåíèÿ èëè â õîðîøî ïðîâåòðèâàåìîì 
ïîìåùåíèè ñàóíû (â ìåñòå, ãäå áóäåò 
óñòàíîâëåíà êàìåíêà). Íå êëàäèòå íà êàìåíêó 
êàìíè ïðè ïåðâîì ïðîãðåâå. Ïðè ïðîãðåâå êàìåíêè 
âíå ïîìåùåíèÿ, óñòàíîâèòå îêðàøåííûå äûìîâûå 
îòâåðñòèÿ, ÷òîáû îáåñïå÷èòü äîñòàòî÷íóþ òÿãó 
(äîïîëíèòåëüíûå ïðèíàäëåæíîñòè, ñì. ðàçäåë 3.6.4.). 
Ýòî òàêæå ïðèâåäåò ê èñïàðåíèþ çàïàõîâ èç äûìîõîäà. 
Äëÿ ïåðâîãî ïðîãðåâà äîñòàòî÷íîé îäíîé çàêëàäêè äðîâ. 
Êàìåíêà ìîæåò âûäåëÿòü çàïàõè â òå÷åíèå íåêîòîðîãî 
âðåìåíè äàæå ïîñëå ïåðâîãî ïðîãðåâà. Îáðàòèòå 
âíèìàíèå íà òî, ÷òî ãîðÿ÷àÿ êàìåíêà óñèëèâàåò ñëàáûå 
çàïàõè êðàñêè è ëàêà, èëè äàæå çàïàõ èëè àðîìàò 
ïèùåâûõ ïðîäóêòîâ.

1.3.2. Êàìíè äëÿ êàìåíêè 
Â êà÷åñòâå êàìíåé äëÿ êàìåíêè íåîáõîäèìî èñïîëüçîâàòü 
òîëüêî íàäëåæàùèå êàìíè, ïðåäíàçíà÷åííûå äëÿ 
êîíêðåòíîé öåëè. Òàêèìè êàìíÿìè, â ÷àñòíîñòè, ÿâëÿþòñÿ 
êàìíè Harvia – ïåðèäîòèò, îëèâèí-äîëåðèò èëè îëèâèí.

Âíèìàíèå! Îñàäî÷íûå ïîðîäû, âñòðå÷àþùèåñÿ 
â ïðèðîäå, ìîãóò ñîäåðæàòü âðåäíûå âåùåñòâà, 
òàêèå, êàê æåëåçíûé êîë÷åäàí, ñëåäîâàòåëüíî, 
èõ èñïîëüçîâàòü íå ñëåäóåò.

Ïåðåä òåì, êàê ïîëîæèòü èõ íà êàìåíêó, êàìíè 
íåîáõîäèìî âûìûòü, ÷òîáû óäàëèòü ñ íèõ âñþ êàìåííóþ 
ïûëü. Ïîëîæèòå áîëüøèå êàìíè â íèæíþþ ÷àñòü 
ïðîñòðàíñòâà äëÿ êàìíåé. Íåáîëüøèå êàìíè êëàäóòñÿ 
íà âåðõíþþ ïîâåðõíîñòü, òàê êàê îíè íàãðåþòñÿ, äàæå 
íåñìîòðÿ íà áîëüøåå ðàññòîÿíèå îò ïîâåðõíîñòè ãîðÿ÷åé 
ñòàëè. Êàìíè íåëüçÿ óêëàäûâàòü ñëèøêîì ïëîòíî, ÷òîáû 
íå ïðåïÿòñòâîâàòü âîçäóõîîáìåíó â êàìåíêå. 

Âíèìàíèå! Êàìíè äëÿ êàìåíêè íå äîëæíû 
ïðåïÿòñòâîâàòü öèðêóëÿöèè âîçäóõà ìåæäó 
êîæóõîì è êàìåíêîé. Äðóãèìè ñëîâàìè, 
êàìíè íå äîëæíû óïèðàòüñÿ î ðàñïðåäåëèòåëü 
âîçäóøíîãî ïîòîêà êàìåíêè. 

1.3.3. Ïðîãðåâ êàìåíêè
Íàèëó÷øèì òîïëèâîì äëÿ ïðîãðåâà êàìåíêè ÿâëÿþòñÿ 
äðîâà. Íå èñïîëüçóéòå ìàòåðèàëû ñ âûñîêîé òåïëîòîé 
ñãîðàíèÿ, òàêèå, êàê ÄÑÏ, ïëàñòìàññà, óãîëü, áðèêåòû, 
ãðàíóëû è ò.ä.

Ñèëó òÿãè ìîæíî ðåãóëèðîâàòü ïóòåì îòêðûòèÿ 
çîëüíèêà. ×ðåçìåðíàÿ òÿãà ïðèâåäåò ê íàãðåâó êàìåíêè 
äîêðàñíà, ÷òî çíà÷èòåëüíî ñîêðàòèò ñðîê åå ñëóæáû. 
Îäíàêî íåîáõîäèìî îáåñïå÷èâàòü äîñòàòî÷íóþ òÿãó äëÿ 
íàäëåæàùåãî ïðîãðåâà êàìíåé. Åñëè âðåìÿ îò âðåìåíè 
íàãðåâàòü êàìåíêó ïðè ïîâûøåííîé òÿãå, ýòî ïðèâåäåò 
ê ñæèãàíèþ ñàæè, íàêîïèâøåéñÿ â êàíàëàõ ñãîðàíèÿ, è 
óëó÷øèò íàãðåâàòåëüíûå ñâîéñòâà êàìåíêè. 

Ïðè íàãðåâå êàìåíêè ðåêîìåíäóåòñÿ ñíà÷àëà äåðæàòü 
çîëüíèê ïðèîòêðûòûì. Ýòî îáåñïå÷èò íàäëåæàùåå 
âîçãîðàíèå. Ïðè ïðèåìå ñàóíû, è êîãäà ïîìåùåíèå ñàóíû 
óæå íàãðåòî, çîëüíèê ìîæíî çàêðûòü, ÷òîáû ïîãàñèòü îãîíü 
è ñíèçèòü ïîòðåáëåíèå äðîâ.

Âðåìÿ ïðîãðåâà ñàóíû çàâèñèò îò ðàçìåðîâ ïîìåùåíèÿ, 
ìîùíîñòè êàìåíêè è ìàòåðèàëîâ, èñïîëüçóåìûõ äëÿ ñòåí 
è ïîòîëêà â ïîìåùåíèè. Ïîìåùåíèå ñàóíû, â êîòîðîì 
óñòàíîâëåíà íàäëåæàùàÿ êàìåíêà, áóäåò ãîòîâî äëÿ 
ïðèíÿòèÿ ñàóíû ïîñëå ïðîãðåâà ïðîäîëæèòåëüíîñòüþ 
îò òðèäöàòè ìèíóò äî îäíîãî ÷àñà.
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1.3.4. Leilivee nõuded
Leili viskamiseks tuleb kasutada ainult puhast 
majapidamisvett. Vesi peab olema piisavalt 
kvaliteetne, sest soola, lupja, rauda või huumust 
sisaldava vee toimel võib keris enneaegselt 
roostetama hakata. Eriti kiiresti tekib rooste 
merevee toimel.
Majapidamisveele kehtivad järgmised nõuded:
•  huumusesisaldus <12 mg/liitris
•  rauasisaldus <0,2 mg/liitris
•  kaltsiumisisaldus <100 mg/liitris
•  mangaanisisaldus <0,05 mg/liitris.

1.3.5. Kerise hooldamine
Kerise suitsukanalitesse kogunevad nõgi ja tuhk, 
mis tuleks aeg-ajalt kivikambri seintes asuvate 
ümmarguste puhastuslõõride kaudu eemaldada.

Aja jooksul kivid murenevad. Seepärast tuleks 
neid vähemalt kord aastas – kui sauna kasutatakse 
väga sageli, siis isegi sagedamini – ümber tõsta. 
Ühtlasi tuleb kivikambrist eemaldada kõik kivitükid 
ning asendada murenenud kivid uutega.

Piisava tõmbe tagamiseks tuleb korstnat 
regulaarselt puhastada.

Tuhakarp tuleks alati enne kerise kütmist 
tühjendada, sest nii saab tuhakarbi kaudu sisenev, 
põlemiseks vajalik õhk tuharesti jahutada ning tänu 
sellele resti eluiga pikeneb. Tuha jaoks kasutage 
metallnõud, soovitavalt püstiseisvat. Ärge asetage 
tuhanõud põlevate materjalide lähedusse, sest tuhk 
võib sisaldada hõõguvaid süsi.

2. SAUNARUUM

2.1. Kerise kütmise mõjud saunaruumile
Normaalse l  kütmise l  muutub ker ise 
metallkorpus äärmiselt kuumaks. Ulatuslike 
temperatuurikõikumiste tõttu kerisekivid aja 
jooksul murenevad. Seega uhutakse kerisele 
visatava leiliveega saunaruumi põrandale väikeseid 
kivitükikesi. Kivikambris tekkiva tohutu kuumuse 
tõttu võib põrandale langeda ka metallihelbeid.

Keriselt põrandale langeva tuha, kivitükikeste 
ja metallhelveste mõjul määrduvad heledast 
materjalist põrandad. Seepärast tuleks kerise alla 
jääva ning seda ümbritseva põranda valmistamisel 
kasutada ainult tumedat vuugisegu ja keraamilisi 
põrandaplaate. Vt lõik 3.2. “Põranda kaitsmine”.

Saunaruumi puidust osad, nagu näiteks 
seinapaneelid, muutuvad aja jooksul tumedaks. 
Päikesevalgus ja ahjukuumus kiirendavad seda 
protsessi. Kui puitu on töödeldud kaitsevahenditega, 
siis hakkab kerise kohal olev sein üsna kiiresti 
mustenema. Mustenemiskiirus oleneb osalt ka 
kasutatud kaitsevahendist. Katsetused on näidanud, 
et mustenemine tuleneb kaitsevahendi kehvast 
kuumusetaluvusest. Samuti võivad kerisekividest 
pärit peened osakesed kerise lähedale jäävat seina 
mustendada.

1.3.4. Òðåáîâàíèÿ ê âîäå â ñàóíåÂîäà â ñàóíå
Âîäà, êîòîðàÿ ïîäàåòñÿ íà êàìíè, äîëæíà áûòü ÷èñòîé 
âîäîïðîâîäíîé âîäîé. Óáåäèòåñü, ÷òî êà÷åñòâî âîäû 
íà äîñòàòî÷íîì óðîâíå, òàê êàê âîäà ñ ñîäåðæàíèåì 
ñîëè, èçâåñòè, æåëåçà èëè ãóìóñà ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ïðåæäåâðåìåííîé êîððîçèè êàìåíêè. Â ÷àñòíîñòè, 
ìîðñêàÿ âîäà ïðèâåäåò ê î÷åíü áûñòðîé êîððîçèè 
êàìåíêè.
Ê êà÷åñòâó âîäîïðîâîäíîé âîäû ïðèìåíÿþòñÿ ñëåäóþùèå 
òðåáîâàíèÿ:
•  ñîäåðæàíèå ãóìóñà < 12 ìã/ëèòð
•  ñîäåðæàíèå æåëåçà < 0,2 ìã/ëèòð
•  ñîäåðæàíèå êàëüöèÿ < 100 ìã/ëèòð
•  ñîäåðæàíèå ìàðãàíöà < 0,05 ìã/ëèòð

1.3.5. Îáñëóæèâàíèå êàìåíêè
Ñàæó è ïåïåë, íàêàïëèâàþùèåñÿ â äûìîâûõ êàíàëàõ 
êàìåíêè, íåîáõîäèìî âðåìÿ îò âðåìåíè óäàëÿòü ÷åðåç 
êðóãëûå îòâåðñòèÿ äëÿ ñàæè ïî áîêîâûì ñòîðîíàì 
ïðîñòðàíñòâà äëÿ êàìíåé.

Ïî ìåðå èñïîëüçîâàíèÿ êàìíè ðàçðóøàþòñÿ. 
Ñëåäîâàòåëüíî, íåîáõîäèìî èõ ïåðåêëàäûâàòü, ïî 
ìåíüøåé ìåðå, ðàç â ãîä èëè äàæå ÷àùå ïðè ÷àñòîì 
èñïîëüçîâàíèè ñàóíû. Â òî æå âðåìÿ, îñòàòêè êàìíåé 
íåîáõîäèìî óäàëÿòü èç ïðîñòðàíñòâà äëÿ êàìíåé, à 
ðàçðóøåííûå êàìíè çàìåíÿòü íîâûìè.

Äëÿ îáåñïå÷åíèÿ äîñòàòî÷íîé òÿãè íåîáõîäèìî 
ðåãóëÿðíî ÷èñòèòü äûìîõîä.

Ïåðåä íàãðåâîì êàìåíêè íåîáõîäèìî âñåãäà î÷èùàòü 
çîëüíèê, ÷òîáû âîçäóõ äëÿ ãîðåíèÿ, ïðîõîäÿùèé ÷åðåç 
çîëüíèê, îõëàæäàë êîëîñíèê è óâåëè÷èâàë ñðîê åãî 
ñëóæáû. Íàéäèòå ìåòàëëè÷åñêèé êîíòåéíåð, æåëàòåëüíî 
ñòîÿ÷åé ìîäåëè, ÷òîáû ñîáèðàòü çîëó. Òàê êàê â 
óäàëÿåìîé çîëå ìîãóò áûòü ãîðÿ÷èå óãîëüêè, 
äåðæèòå êîíòåéíåð äëÿ çîëû ïîäàëüøå îò 
ãîðþ÷èõ ìàòåðèàëîâ.

2. ÏÎÌÅÙÅÍÈÅ ÑÀÓÍÛ

2.1. Âîçäåéñòâèÿ íàãðåâà êàìåíêè â 
ïîìåùåíèè ñàóíû
Ïðè îáû÷íîì íàãðåâå ñòàëüíàÿ ðàìà êàìåíêè ñòàíîâèòñÿ 
î÷åíü ãîðÿ÷åé. Èç-çà ñèëüíîãî èçìåíåíèÿ òåìïåðàòóðû, 
êàìíè äëÿ êàìåíêè ïðè ýêñïëóàòàöèè ðàçðóøàþòñÿ. 
Ñëåäîâàòåëüíî, íåáîëüøèå ÷àñòè êàìíåé ñìûâàþòñÿ íà 
ïîë ïîìåùåíèÿ ñàóíû âìåñòå ñ âîäîé, ïîäàâàåìîé íà 
êàìíè. ×ðåçìåðíîå òåïëî â òîïêå òàêæå ìîæåò ïðèâåñòè 
ê ïàäåíèþ ìåòàëëè÷åñêîé îêàëèíû íà ïîë.

Ñâåòëûå ìàòåðèàëû ïîëà çàãðÿçíÿòñÿ îò çîëû, ÷àñòèö 
êàìíÿ è ìåòàëëè÷åñêîé îêàëèíû, ïàäàþùèõ ñ êàìåíêè. 
Ñëåäîâàòåëüíî, ïîä êàìåíêîé è âîêðóã íåå ñëåäóåò 
èñïîëüçîâàòü òîëüêî òåìíóþ çàëèâêó øâîâ è ïîêðûòèÿ 
ïîëà, èçãîòîâëåííûå èç êåðàìè÷åñêèõ ìàòåðèàëîâ. Ñì. 
ðàçäåë 3.2. «Çàùèòà ïîëà».

Äåðåâÿííûå ìàòåðèàëû ïîìåùåíèÿ ñàóíû, òàêèå, êàê 
ïàíåëè, ñî âðåìåíåì òåìíåþò. Ñîëíå÷íûé ñâåò è òåïëî 
êàìåíêè óñêîðÿþò ýòîò ïðîöåññ. Åñëè ïîâåðõíîñòè ñòåí 
áûëè îáðàáîòàíû çàùèòíûìè ñðåäñòâàìè, ïîòåìíåíèå 
ñòåíû íàä êàìåíêîé áóäåò çàìåòíî äîñòàòî÷íî áûñòðî. 
Ýòî ñëàáî çàâèñèò îò èñïîëüçóåìîãî çàùèòíîãî 
ñðåäñòâà. Èñïûòàíèÿ ïîêàçàëè, ÷òî ïîòåìíåíèå 
ïðîèñõîäèò èç-çà òîãî, ÷òî ó çàùèòíîãî ñðåäñòâà íèçêèé 
óðîâåíü æàðîñòîéêîñòè.  Ìåëêàÿ êàìåííàÿ ôðàêöèÿ, 
îòêàëûâàþùàÿñÿ îò êàìíåé äëÿ êàìåíêè, òàêæå ìîæåò 
ïðèâåñòè ê ïîòåìíåíèþ ïîâåðõíîñòè ñòåíû îêîëî 
êàìåíêè.
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Järgides tootja poolt heaks kiidetud 
paigaldusjuhiseid, jääb saunas kasutatud põlevate 
materjalide temperatuur kerise kütmise ajal 
ohututesse piiridesse. Seina- ja laepindade kõrgeim 
lubatud temperatuur on +140 °C. 

2.2. Saunaruumi ventilatsioon
Hea ventilatsioon muudab saunaskäigu 
hulga nauditavamaks. Trad i ts ioon i l ine 
ventilatsioonilahendus põhineb loomulikul 
õhuringlusel – värske õhk siseneb kerise kõrval, 
põranda lähedal asuva ava kaudu ning väljub kerisest 
võimalikult kaugele, lae alla ehitatud ava kaudu 
(joonis 1). Et keris ise tagab tõhusa õhuringluse, on 
laealuse ava eesmärgiks saunaruumist saunaskäigu 
järel niiskuse eemaldamine.

Põranda lähedalt sisenev õhk voolab kerise 
seesmise kuuma põlemiskambri ja välimise 
korpuse vahele. Kuumenenud õhk väljub ülevalt 
ja tõstab saunaruumi temperatuuri. Et puit vajab 
põlemiseks palju õhku, imeb põlemiskamber õhku 
endasse. Saunaruumi õhuringlus tekibki kerkivate 
õhuvoolude ja mainitud efekti koosmõjul.

Alternatiivseks võimaluseks (mida võib kasutada 
mehaanilise ventilatsiooni puhul) on juhtida värske 
õhk sisse 500 mm kerisest kõrgemal asuva 
ava kaudu, kus see kerise kohalt kerkiva õhuga 
seguneb. Selle tulemusena tekib saunaruumis 
piisav õhuringlus. Välja imetakse õhk mehaaniliselt, 
näiteks saunalava all põranda lähedal paiknevate 
avade kaudu (joonis 2).

3. JUHISED PAIGALDAJALE

3.1. Kerise ohutud kaugused
Enne kerise paigaldamist veenduge, et kõik 
ohutuid vahekaugusi puudutavad eeskirjad ja 
nõuded oleksid täidetud. Samuti tuleks kontrollida, 
kas teil on olemas kerise korrektseks ja ohutuks 
paigaldamiseks vajalikud tööriistad. Jälgige, et 
kerise jaoks oleks piisavalt ruumi, arvestage ohutute 

Ïðè ñîáëþäåíèè óñòàíîâëåííûõ ðåêîìåíäàöèé 
èçãîòîâèòåëÿ ïî óñòàíîâêå, êàìåíêè íå áóäóò 
íàãðåâàòü ãîðþ÷èå ìàòåðèàëû â ïîìåùåíèÿõ 
ñàóí äî îïàñíîãî óðîâíÿ. Íàèâûñøàÿ äîïóñòèìàÿ 
òåìïåðàòóðà ïîâåðõíîñòåé ñòåí è ïîòîëêà ñîñòàâëÿåò 
+140 ãðàäóñîâ Öåëüñèÿ. 

2.2. Âåíòèëÿöèÿ ïîìåùåíèÿ ñàóíû
Íàäëåæàùàÿ âåíòèëÿöèÿ äåëàåò ïðèåì ñàóíû åùå 
áîëåå ïðèÿòíûì. Òðàäèöèîííàÿ âåíòèëÿöèÿ âîçäóõà íà 
îñíîâå åñòåñòâåííîé öèðêóëÿöèè âîçäóõà äîñòèãàåòñÿ 
ïóòåì ïîäà÷è ñâåæåãî âîçäóõà íà óðîâíå ïîëà îêîëî 
êàìåíêè è åãî âûâîäà êàê ìîæíî äàëüøå îò êàìåíêè, 
îêîëî ïîòîëêà (Ðèñóíîê 1). Òàê êàê ñàìà êàìåíêà 
îáåñïå÷èâàåò ýôôåêòèâíóþ öèðêóëÿöèþ âîçäóõà, 
âûïóñê ïðåäíàçíà÷åí, ïðåæäå âñåãî, äëÿ âûâîäà 
âëàæíîñòè èç ñàóíû ïîñëå ïðèåìà ñàóíû.

Âõîäÿùèé âîçäóõ, ïîäàâàåìûé íà óðîâíå ïîëà, áóäåò 
ïðîõîäèòü ÷åðåç ãîðÿ÷óþ âíóòðåííþþ ÷àñòü è êîæóõ 
êàìåíêè. Íàãðåòûé âîçäóõ áóäåò âûõîäèòü íàâåðõ ÷åðåç 
êàìåíêó è íàãðåâàòü âîçäóõ â ïîìåùåíèè ñàóíû. Òàê 
êàê äëÿ ãîðåíèÿ äðîâ íåîáõîäèìî ìíîãî âîçäóõà, â 
òîïêå ñîçäàåòñÿ âñàñûâàþùèé ýôôåêò. Â ñî÷åòàíèè 
ñ ïîòîêàìè âîñõîäÿùåãî âîçäóõà ýòî ïðèâîäèò ê 
öèðêóëÿöèè âîçäóõà â ïîìåùåíèè ñàóíû.

Â êà÷åñòâå àëüòåðíàòèâû (äëÿ èñïîëüçîâàíèÿ â 
ñî÷åòàíèè ñ ìåõàíè÷åñêîé âåíòèëÿöèåé) ìîæíî 
ïîäàâàòü âõîäÿùèé âîçäóõ íà óðîâíå â 500 ìì íàä 
êàìåíêîé, ãäå îí áóäåò ñìåøèâàòüñÿ ñ âîçäóõîì, 
ïîäíèìàþùèìñÿ èç êàìåíêè. Â ðåçóëüòàòå â ïîìåùåíèè 
ñàóíû ñîçäàåòñÿ äîñòàòî÷íàÿ öèðêóëÿöèÿ âîçäóõà. 
Âûïóñêíîé âîçäóõ ìåõàíè÷åñêè âûâîäèòñÿ íà óðîâíå 
ïîëà, íàïðèìåð, ïîä ïîëêàìè (Ðèñóíîê 2).

3. ÈÍÑÒÐÓÊÖÈÈ ÄËß ÓÑÒÀÍÎÂÙÈÊÀ

3.1. Áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ êàìåíêè
Ïåðåä óñòàíîâêîé êàìåíêè óáåäèòåñü â ñîáëþäåíèè 
âñåõ ïðåäïèñàíèé è òðåáîâàíèé, îòíîñÿùèõñÿ ê 
áåçîïàñíûì ðàññòîÿíèÿì. Êðîìå òîãî, óáåäèòåñü â 
òîì, ÷òî âû ñìîæåòå óñòàíîâèòü êàìåíêó áåçîïàñíî 
è íàäëåæàùèì îáðàçîì ñ ïîìîùüþ èìåþùåãîñÿ ó âàñ 
îáîðóäîâàíèÿ. Ïðîñëåäèòå çà òåì, ÷òîáû äëÿ êàìåíêè 

Ðèñ. 1. 
Joonis 1.

Ðèñ. 2. 
Joonis 2.
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kaugustega ning vaadake, et kerise ümber jääks 
selle normaalseks kasutamiseks ja hooldamiseks 
piisavalt ruumi. Kerise ette tuleks jätta kütmiseks 
vähemalt 1x1 m vaba pind. Jälgige, et keris oleks 
põlevatest materjalidest küllaldaselt kaugel.

3.1.1. Ohutud kaugused erinevate lahenduste 
puhul
Puuküttega keriste ohutuskaugused on määratud 
kindlaks selle mõttega, et kerise kasutamine oleks 
ohutu. 

Kerist ümbritsevasse ohutsooni ei tohi paigaldada 
mingeid elektriseadmeid ega -juhtmeid.

Tuleohutuseeskirjade kohta saate üksikasjalikumat 
informatsiooni kohalikelt tuleohutuse eest 
vastutavatelt ja keriste paigaldamist reguleerivatelt 
ametivõimudelt.

áûëî îòâåäåíî äîñòàòî÷íî ìåñòà, ïðèíèìàÿ âî âíèìàíèÿ 
áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ è ïðîñòðàíñòâî, íåîáõîäèìûå 
äëÿ îáû÷íîé ýêñïëóàòàöèè è âûïîëíåíèÿ çàäà÷ ïî 
îáñëóæèâàíèþ. Ïåðåä êàìåíêîé íåîáõîäèìî îñòàâèòü 
ïðîñòðàíñòâî, ïî ìåíüøåé ìåðå, â 1 ì x 1 ì äëÿ ÷åëîâåêà, 
êîòîðûé òîïèò êàìåíêó. Ðàñïîëîæèòå êàìåíêó íà 
äîñòàòî÷íîì ðàññòîÿíèè îò ãîðþ÷åãî ìàòåðèàëà.

3.1.1. Áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ äëÿ ðàçëè÷íûõ 
âàðèàíòîâ
Äëÿ îáåñïå÷åíèÿ áåçîïàñíîé ýêñïëóàòàöèè 
êàìåíîê, â êîòîðûõ ñæèãàþòñÿ äðîâà, èìåþòñÿ 
îïðåäåëåííûå áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ. 

Â îïàñíîé îáëàñòè íå äîëæíî áûòü 
ýëåêòðè÷åñêèõ óñòðîéñòâ èëè ïðîâîäîâ.

Äîïîëíèòåëüíóþ èíôîðìàöèþ îòíîñèòåëüíî 
òðåáîâàíèé ïðîòèâîïîæàðíîé áåçîïàñíîñòè 
ìîæíî ïîëó÷èòü â ìåñòíîé ïðîòèâîïîæàðíîé 
ñëóæáå, îòâå÷àþùåé çà óòâåðæäåíèå ðàáîò ïî 
óñòàíîâêå.

Ðèñ. 3. 
Joonis 3.

Ðèñ. 4. 
Joonis 4.
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3.1.2. Ohutu kaugus põrandast
Kui betoonikiht on vähemalt 60 mm paks, siis võib 
kerise ilma täiendavate ohutusabinõudeta otse 
betoonile asetada. Kontrollige, et kerise alla jäävas 
betoonis ei oleks elektrijuhtmeid ega veetorusid.

Puitpõrandad nõuavad betoonist alusplaati või 
eraldi kaitsekihti. Puitpõranda ja kerise vahele 
asetatavast metallplaadist ei piisa. Vt lõik 3.2. 
“Põranda kaitsmine” ja joonis 4.

Kerisest põrandani: vähemalt 60 mm betooni + 
õhuvahe.

3.1.3. Ohutu kaugus laest
Kerise ja lae vahele peab jääma vähemalt 1200 mm 
(joonis 4).

3.1.4. Kiviseinad
Kiviseina puhul peab kerise ja seina vahele jääma 50 
mm õhuvahe. Kerise küljed peavad jääma vabaks, 
et õhk saaks vabalt ringelda (joonis 3). 

Kui keris paigaldatakse mittepõlevast materjalist 
(kivist/betoonist) orva, siis peab kuumuse levimiseks 
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3.1.2. Áåçîïàñíîå ðàññòîÿíèå äî ïîëà
Êàìåíêó ìîæíî óñòàíàâëèâàòü íà áåòîííûé ïîë áåç 
êàêèõ-ëèáî îñîáûõ ìåð ïðåäîñòîðîæíîñòè, åñëè 
òîëùèíà áåòîíà ñîñòàâëÿåò, ïî ìåíüøåé ìåðå, 60 ìì. 
Óáåäèòåñü, ÷òî â áåòîíå ïîä êàìåíêîé íåò ýëåêòðè÷åñêèõ 
ïðîâîäîâ èëè âîäîïðîâîäîâ.

Äëÿ äåðåâÿííûõ ïîëîâ íåîáõîäèìà áåòîííàÿ ïëèòà èëè 
îòäåëüíîå çàùèòíîå îñíîâàíèå. Ñòàëüíûõ ëèñòîâ ìåæäó 
äåðåâÿííûì ïîëîì è êàìåíêîé áóäåò íåäîñòàòî÷íî. Ñì. 
ðàçäåë 3.2. «Çàùèòà ïîëà» è Ðèñóíîê 4.

Îò êàìåíêè äî ïîëà: ìèí. 60 ìì  áåòîíà + âîçäóøíûé 
çàçîð.

3.1.3. Áåçîïàñíîå ðàññòîÿíèå äî ïîòîëêà
Îò âåðõà êàìåíêè äî ïîòîëêà: ïî ìåíüøåé ìåðå, 1200 
ìì (Ðèñóíîê 4).

3.1.4. Êàìåííûå ñòåíû
Êàìåíêó ìîæíî óñòàíîâèòü îêîëî êàìåííûõ ñòåí, 
îñòàâèâ âîçäóøíûé çàçîð â 50 ìì ìåæäó êàìåíêîé è 
ñòåíîé. Îäíàêî äâå îñòàâøèåñÿ ñòîðîíû äîëæíû áûòü 
îòêðûòû äëÿ áåñïðåïÿòñòâåííîé öèðêóëÿöèè âîçäóõà 
(Ðèñóíîê 3). 

Åñëè êàìåíêà óñòàíàâëèâàåòñÿ â íèøó èç íåãîðþ÷åãî 
ìàòåðèàëà (êàìåíü èëè áåòîí), òî íåîáõîäèìî îñòàâèòü 

Ðèñ. 5. 
Joonis 5.

Ðèñ. 6. 
Joonis 6.
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jätma kerise ja seina vahele piisavalt palju ruumi. 
Sobiv kaugus on umbes 100 mm (joonis 5).

3.1.5. Puitseinad
Kerise minimaalne ohutu kaugus igasugustest 
põlevatest materjalidest: 
Kerise taga ja külgedel:  500 mm, kerise ees:  
500 mm

Ühekordse kaitsekihi puhul võib mainitud 
vahekaugust põlevatest materjalidest vähendada 
kaks korda, topelt kaitsekihi puhul neli korda. Vt 
lõigud 3.3 ja 3.4.

3.1.6. Täiendav kaitsekiht
Täiendavat kaitsekihti on vaja siis, kui kerise ja seina 
vahele ei ole võimalik ohutut vahemaad jätta või 
kui soovitakse paigaldada keris ruumi säästmiseks 
seinale või teistele põlevatele materjalidele lähemale 
kui ohutu kaugus ette näeb. Kui põlevast materjalist 
(puitpaneel, laud, palk) sein või saunalava jääb 
kerisele lähemale kui ette nähtud, siis tuleb see katta 
näiteks Harvia spetsiaalse kerge kaitseplaadiga.

3.2. Põranda kaitsmine
Kui keris paigaldatakse põlevast materjalist (puit, 
plastmass vmt) põrandale, siis tuleb selleks, et 
põrandat liigse kuumuse eest kaitsta, valada 
põrandale vähemalt 60 mm paksune betoonplaat. 
Kerise külgedel peab plaat ulatuma kerise alt välja 
vähemalt 300 mm ning kerise ees vähemalt 400 
mm. Selleks, et puitpõrand püsiks kuiv, peab plaat 
olema põrandast pisut kõrgemale tõstetud (vt joonis 
4).

Betoonplaadi asemel võib kasutada Harvia 
spetsiaalset tulekollete kaitseplaati või mõnest 
muust sobivast materjalist alusplaati (joonis 6). 

Kui keris asetatakse otse plaaditud põrandale, 
võivad plaadid lahti tulla, sest plaadisegud ja mört 
ei kannata väga kõrget temperatuuri. Ka plaatide 
alla paigaldatud veekindlast materjalist kiht ei 
kannata kerise soojuskiirgust kuigi hästi ning võib 
hakata plaate kergitama. Plaaditud põrandate 
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äîñòàòî÷íîå ðàññòîÿíèå ìåæäó êàìåíêîé è ñòåíàìè äëÿ 
îáåñïå÷åíèÿ õîðîøåãî ðàññåèâàíèÿ òåïëà â ïîìåùåíèè. 
Ïîäõîäÿùåå ðàññòîÿíèå — ïðèìåðíî  100 ìì (Ðèñóíîê 
5).

3.1.5. Äåðåâÿííûå ñòåíû
Áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿÌèíèìàëüíûå áåçîïàñíûå 
ðàññòîÿíèÿ îò êàìåíêè äî êàêèõ-ëèáî ãîðþ÷èõ 
ìàòåðèàëîâ: 
Ïî áîêàì êàìåíêè è ñçàäè íåå: 500 ìì, Ïåðåä êàìåíêîé: 
500 ìì.

Óêàçàííûå áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ äî ãîðþ÷èõ 
ìàòåðèàëîâ ìîæíî óìåíüøèòü íàïîëîâèíó, èñïîëüçóÿ 
îäèíàðíîå çàùèòíîå ïîêðûòèå, è â÷åòâåðî, èñïîëüçóÿ 
äâîéíîå çàùèòíîå ïîêðûòèå. Ñì. ðàçäåëû 3.3 è 3.4.
 
3.1.6. Äîïîëíèòåëüíàÿ çàùèòà
Äîïîëíèòåëüíàÿ çàùèòà íåîáõîäèìà â òîì ñëó÷àå, 
åñëè íå óäàåòñÿ îáåñïå÷èòü òðåáóåìûå áåçîïàñíûå 
ðàññòîÿíèÿ, èëè ïðè óñòàíîâêå êàìåíêè áëèæå ê ñòåíå 
èëè äðóãîé ãîðþ÷åé ïîâåðõíîñòè, ÷òîáû ñýêîíîìèòü 
ìåñòî. Åñëè äåðåâÿííûå ñòåíû âîêðóã êàìåíêè íàõîäÿòñÿ 
áëèæå, ÷åì íåîáõîäèìî, è ñòåíû èëè ïîëêè èçãîòîâëåíû 
èç ãîðþ÷åãî ìàòåðèàëà (âàãîíêà, äîñêà, áðåâíî è ò.ä.), 
ïîâåðõíîñòè íåîáõîäèìî çàùèòèòü, íàïðèìåð, ëåãêèì 
çàùèòíûì ïîêðûòèåì.

3.2. Çàùèòà ïîëà
Åñëè êàìåíêà óñòàíîâëåíà íà ïîëó èç ãîðþ÷åãî 
ìàòåðèàëà (äåðåâî, ïëàñòìàññà èëè ïîäîáíûé ìàòåðèàë), 
íåîáõîäèìî èçãîòîâèòü áåòîííóþ ïëèòó òîëùèíîé 
íå ìåíåå 60 ìì äëÿ çàùèòû ïîëà îò ÷ðåçìåðíîãî 
òåïëà. Ïëèòà äîëæíà âûñòóïàòü íà 300 ìì ïî áîêàì 
è íå ìåíåå ÷åì íà 400 ìì ñïåðåäè êàìåíêè. Ïëèòà 
äîëæíà ïîääåðæèâàòüñÿ íà íåáîëüøîì ðàññòîÿíèè 
íàä ïîâåðõíîñòüþ ïîëà, ÷òîáû îáåñïå÷èòü ñóõîñòü 
äåðåâÿííîãî ìàòåðèàëà, èç êîòîðîãî èçãîòîâëåí ïîë 
(ñì. Ðèñóíîê 4).

Âìåñòî áåòîííîé ïëèòû ìîæíî èñïîëüçîâàòü çàùèòíóþ 
îáøèâêó è îñíîâàíèå ñ ïîäîáíûìè õàðàêòåðèñòèêàìè, 
êîòîðûå èçãîòàâëèâàþòñÿ êîìïàíèåé Harvia (Ðèñóíîê 
6). 

Åñëè êàìåíêà óñòàíàâëèâàåòñÿ íà ïîë, ïîêðûòûé 
ïëèòêîé, òî ñëàáàÿ òåìïåðàòóðíàÿ ñòîéêîñòü êëåÿ 
è ðàñòâîðà, èñïîëüçîâàííûõ äëÿ ìîíòàæà ïëèòêè, 
ìîæåò ñòàòü ïðè÷èíîé ðàñøàòûâàíèÿ ïëèòîê. 

Ðèñ. 7. 
Joonis 7.
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puhul on parimaks lahenduseks Harvia kaitseplaat 
või mõni muu sarnane soojuskiirguse eest kaitsev 
kiht; ühtlasi tuleb jälgida, et keris jääks põlevatest 
materjalidest piisavalt kaugele. 

3.3. Ühekordne kerge seinte kaitseplaat
Ühekordne kerge kaitseplaat võib olla valmistatud 
mittepõlevast, kiuga armeeritud, vähemalt 7 mm 
paksusest tsementplaadist (mineraalplaadist) 
või vähemalt 1 mm paksusest metallplaadist. 
Konstruktsiooni tugevuse tagamiseks peavad 
kinnituskohad paiknema üsna tihedalt.

Ühekordse kerge kaitseplaadi kasutamisel 
peab kerise külgpind jääma põlevate materjalide 
välispinnast vähemalt 250 mm kaugusele. Kerise 
ja kaitseplaadi vahele tuleb sel juhul jätta 200 mm 
laiune vahe (joonis 7). 

Ühekordsele kergele kaitsekihile vastab vähemalt 
55 mm paksune kivisein. Kivisein peab olema 
külgedelt avatud ning jääma kaitstavast pinnast 
vähemalt 30 mm kaugusele. Kivisein peab olema 
lisaks vähemalt 600 mm kerisest kõrgem ning 
mõlemas suunas vähemalt 500 mm laiem kui 
keris. 

3.4. Kahekordne kerge seinte kaitsekiht
Kahekordne kerge kaitsekiht võib koosneda kahest 
ülalkirjeldatud plaadist, vt lõik 3.3. Kinnitage plaadid 
kerise taha. Vajadusel võib plaadid kruvidega 
ühendada. Plaadi ja kaitstava pinna vahele tuleb 
jätta vähemalt 30 mm õhuvahe ning sama lai 
vahe tuleb jätta ka kahe plaadi vahele. Õhuvahede 
tekitamiseks võib kasutada torumuhve, mis 
asetatakse kahe plaadi ning plaadi ja seina vahele. 
Selleks, et õhk saaks vabalt ringelda ja kaitsekihtide 
vahelist ruumi jahutada, ei tohi plaat päris põranda 
ega laeni ulatuda. 

Kahekordsele kergele seinte kaitsekihile vastab 
vähemalt 110 mm paksune kivisein. Kivisein peab 
olema külgedelt avatud ning jääma kaitstavast 
pinnast vähemalt 30 mm kaugusele. Kivisein peab 
olema lisaks vähemalt 600 mm kerisest kõrgem ning 
mõlemas suunas vähemalt 500 mm laiem kui keris.

3.5. Harvia spetsiaalne kaitsekiht ja kerise 
alusplaat
Joonisel 6 kujutatud Harvia kaitsekiht ja alusplaat 
on lihtne lahendus, kaitsmaks põlevast materjalist 
seina kerisest kiirguva kuumuse eest. Kaitsekihti 
ja alusplaati on katsetatud mudeliga Harvia M3 
ning seeriaga Harvia 20 Pro ning nad on saanud 
vastava heakskiidu. Konstruktsiooni pealispinna 
temperatuur ei tõuse üle + 80 °C.

3.6. Kerise paigaldamine
3.6.1. Kerise reguleeritavad jalad
(mudelid: Harvia 20 Pro / Pro S / SL / Duo, Harvia 
20 ES Pro / Pro S, Harvia 26 Pro / Pro S and Harvia 
36 / Duo)
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Ãèäðîèçîëÿöèîííûå ìàòåðèàëû, óëîæåííûå ïîä ïëèòêó, 
íå î÷åíü óñòîé÷èâû ê òåïëîâîìó èçëó÷åíèþ êàìåíêè 
è ìîãóò âûéòè íàðóæó ÷åðåç øâû ìåæäó ïëèòêàìè. 
Íàèëó÷øèì ðåøåíèåì äëÿ ïëèòî÷íûõ ïîëîâ ÿâëÿåòñÿ 
ïðèìåíåíèå çàùèòíîãî îñíîâàíèÿ Harvia èëè ïîäîáíîé 
òåïëîèçîëÿöèè, âûïîëíåííîé ñ ó÷åòîì òðåáîâàíèé 
áåçîïàñíîñòè ê ðàññòîÿíèÿì äî ãîðþ÷èõ ìàòåðèàëîâ.   

3.3. Îäèíàðíîå ëåãêîå çàùèòíîå ïîêðûòèå 
ñòåí
Îäèíàðíûå ëåãêèå çàùèòíûå ïîêðûòèÿ ñòåí ìîæíî 
èçãîòîâèòü èç íåãîðþ÷åé àðìèðîâàííîé öåìåíòíîé ïëèòû 
(ìèíåðàëüíîé ïëèòû) ìèíèìàëüíîé òîëùèíîé â 7 ìì 
èëè èç ìåòàëëè÷åñêîãî ëèñòà ìèíèìàëüíîé òîëùèíîé â 
1 ìì. Êðåïåæíûå òî÷êè äîëæíû íàõîäèòüñÿ äîñòàòî÷íî 
áëèçêî, ÷òîáû îáåñïå÷èòü æåñòêîñòü êîíñòðóêöèè.

Åñëè èñïîëüçóåòñÿ îäèíàðíîå ëåãêîå çàùèòíîå 
ïîêðûòèå, áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ äî ãîðþ÷èõ ìàòåðèàëîâ 
ïî áîêàì è ñçàäè êàìåíêè äîëæíû ñîñòàâëÿòü 250 
ìì, ïðè èçìåðåíèè îò ïîâåðõíîñòè êàìåíêè. Ìåæäó 
êàìåíêîé è ïîêðûòèåì íåîáõîäèìî îñòàâèòü çàçîð â 
200 ìì (Ðèñóíîê 7). 

Ýêâèâàëåíòîì îäèíàðíîãî çàùèòíîãî ïîêðûòèÿ 
ÿâëÿåòñÿ êàìåííàÿ ñòåíà òîëùèíîé íå ìåíåå 55 ìì. 
Êàìåííàÿ ñòåíà äîëæíà áûòü îòêðûòîé ñ áîêîâûõ ñòîðîí 
è íàõîäèòüñÿ íà ðàññòîÿíèè, ïî ìåíüøåé ìåðå, â 30 
ìì îò ïîâåðõíîñòè, êîòîðóþ îíà çàùèùàåò. Îíà òàêæå 
äîëæíà áûòü íà 600 ìì âûøå âåðõíåé ïîâåðõíîñòè 
êàìåíêè è ñîîòâåòñòâîâàòü òðåáîâàíèþ ïî áåçîïàñíîìó 
ðàññòîÿíèþ â 500 ìì, åñëè èçìåðÿòü ñáîêó. 

3.4. Äâîéíîå ëåãêîå çàùèòíîå ïîêðûòèå 
ñòåí
Äâîéíûå ëåãêèå çàùèòíûå ïîêðûòèÿ ìîæíî èçãîòîâèòü èç 
äâóõ ïëèò, óêàçàííûõ âûøå, ñì. ðàçäåë 3.3. Ïðèêðåïèòå 
ïëèòû ïîçàäè ïå÷è. Ïðè íåîáõîäèìîñòè, èõ ìîæíî 
ñîåäèíèòü âèíòàìè. Ìåæäó ïëèòîé è çàùèùàåìîé 
ïîâåðõíîñòüþ, à òàêæå ìåæäó ïëèòàìè íåîáõîäèìî 
îñòàâèòü âîçäóøíûé çàçîð, ïî ìåíüøåé ìåðå, â 30 
ìì. Âîçäóøíûå çàçîðû ìîæíî ñäåëàòü ñ ïîìîùüþ 
îòðåçêîâ òðóá, èñïîëüçóåìûõ â êà÷åñòâå ïðîìåæóòî÷íûõ 
îïîð. Ïîêðûòèå íå äîëæíî êàñàòüñÿ ïîëà èëè ïîòîëêà, 
÷òîáû îáåñïå÷èòü öèðêóëÿöèþ âîçäóõà è îõëàæäåíèå 
ïðîñòðàíñòâà ìåæäó ïîêðûòèÿìè. 

Ýêâèâàëåíòîì äâîéíîãî ëåãêîãî çàùèòíîãî ïîêðûòèÿ 
ÿâëÿåòñÿ êàìåííàÿ ñòåíà òîëùèíîé íå ìåíåå 110 ìì. 
Êàìåííàÿ ñòåíà äîëæíà áûòü îòêðûòîé ñ áîêîâûõ ñòîðîí 
è íàõîäèòüñÿ íà ðàññòîÿíèè, ïî ìåíüøåé ìåðå, â 30 
ìì îò ïîâåðõíîñòè, êîòîðóþ îíà çàùèùàåò. Îíà òàêæå 
äîëæíà áûòü íà 600 ìì âûøå âåðõíåé ïîâåðõíîñòè 
êàìåíêè è ñîîòâåòñòâîâàòü òðåáîâàíèþ ïî áåçîïàñíîìó 
ðàññòîÿíèþ â 500 ìì, åñëè èçìåðÿòü ñáîêó.

3.5. Çàùèòà ñ èñïîëüçîâàíèåì çàùèòíîé 
îáøèâêè è îñíîâàíèÿ Harvia
Çàùèòíàÿ îáøèâêà è îñíîâàíèå Harvia, èçîáðàæåííûå 
íà Ðèñóíêå 6, ïîçâîëÿþò ëåãêî çàùèòèòü ãîðþ÷èå 
ìàòåðèàëû ñòåí îò òåïëà êàìåíêè. Çàùèòíàÿ îáøèâêà 
è îñíîâàíèå óòâåðæäåíû è èñïûòàíû ñ êàìåíêàìè 
ìîäåëåé ñåðèè Harvia M3 è Harvia 20 Pro. Òåìïåðàòóðà 
ïîâåðõíîñòè áëîêà íå ïðåâûøàåò +80 ãðàäóñîâ 
Öåëüñèÿ.

3.6. Óñòàíîâêà êàìåíêè
3.6.1. Ðåãóëèðóåìûå íîæêè êàìåíêè
(ìîäåëè: Harvia 20 Pro / Pro S / SL / Duo, Harvia 20 ES 
Pro / Pro S, Harvia 26 Pro / Pro S è Harvia 36 / Duo)
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Tänu reguleeritavatele jalgadele püsib keris kindlalt 
paigal ka kaldus põrandal. Reguleerimisala on 0 - 
40 mm.

Reguleeritavad jalad (M10 pesapeakruvid) tuleb 
nii palju oma pesast välja keerata, et neid saaks 
kerise paikatõstmise järel 17 mm lihtvõtmega 
reguleerida (joonis 8). Kui kerist mööda põrandat 
lohistada, siis võivad reguleeritavate jalgade kruvid 
teatavast materjalist (näiteks plaatidest) põrandaid 
kriimustada. 

Ðåãóëèðóåìûå íîæêè ïîçâîëÿþò íàäåæíî óñòàíîâèòü 
êàìåíêó íà íàêëîííîì ïîëó. Ðåãóëèðóåìûé äèàïàçîí 0 
- 40 ìì.

Ðåãóëèðóåìûå íîæêè (øåñòèãðàííûå âèíòû Ì10) 
ñëåäóåò îòâåðíóòü íàñòîëüêî, ÷òîáû èõ ìîæíî áûëî 
ðåãóëèðîâàòü îòêðûòûì êëþ÷îì (17 ìì), êîãäà êàìåíêà 
óñòàíîâëåíà íà ìåñòî (Ðèñóíîê 8). Âèíòû ðåãóëèðóåìûõ 
íîæåê ìîãóò ïîöàðàïàòü ïîë èç îïðåäåëåííîãî 
ìàòåðèàëà (íàïðèìåð, ïëèòêà), åñëè ïåðåäâèãàòü 
êàìåíêó ïî ïîëó. 

Ðèñ. 9.   Óñòàíîâêà ñîåäèíèòåëüíîé äûìîâîé òðóáû ïðè èñïîëüçîâàíèè çàäíåãî îòâåðñòèÿ.
Joonis 9.  Kerise ühendamine korstnaga suitsutoru abil tagumise ühendusava kaudu.

Ðèñ. 8. 
Joonis 8.
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3.6.2. Kerise ühendamine korstnaga
Kõigil Harvia keristel on suitsutoru jaoks üks ava 
kerise tagaküljel ja teine ava kerise peal, kivikambri 
tagaosas. Tarnitud keristel on kerise taha paigaldatud 
sirge suitsukäik ja ühendusava. 

3.6.3. Kerise ühendamine korstnaga kerise taga 
paikneva ava kaudu
Esmalt ühendage kerisega kaasas olev suitsutoru 
kerise taga paikneva avausega. Jälgige, et 
ühendustoru kinnituks kindlalt oma kohale (joonis 
9). Mudeli M3 puhul tuleb esmalt avada kerise 
taga paiknev luuk ja klapp alla keerata. Tehke 
tulekindlasse seina suitsutoru jaoks auk. Auk peab 
olema ühendustorust pisut suurem. Kui te kavatsete 
paigaldada kerise alla näiteks kaitseplaadi, siis 
arvestage ava kõrguse valikul ka plaadi paksusega. 
Toru ümber peaks jääma umbes 10 mm laiune 
õhuvahe. Selleks, et suitsugaasid saaksid vabalt 
suitsutorru voolata, peaksid suitsutoru sisenurgad 
olema ümarad. Suitsutoru ei tohiks liiga sügavale 
korstnasse lükata. Vajadusel tehke toru lühemaks. 
Liigutage keris korstna ava juurde ja lükake suitsutoru 
oma kohale. Toru ja seina vahele jääv avaus 

3.6.2. Ïðèñîåäèíåíèå êàìåíêè ê äûìîõîäó
Âñå êàìåíêè Harvia èìåþò îòâåðñòèÿ äëÿ äûìîõîäà 
ñçàäè êàìåíêè è ñâåðõó êàìåíêè, â çàäíåé ÷àñòè 
ïðîñòðàíñòâà äëÿ êàìíåé. Êàìåíêè ïîñòàâëÿþòñÿ ñ 
ñîåäèíèòåëüíîé äûìîâîé òðóáîé äëÿ ïîäêëþ÷åíèÿ ê 
ñîåäèíèòåëüíîìó îòâåðñòèþ ñçàäè. 

3.6.3. Ïðèñîåäèíåíèå êàìåíêè ê êàìåííîìó 
äûìîõîäó ÷åðåç ñîåäèíèòåëüíîå îòâåðñòèå 
ñçàäè
Ñíà÷àëà ïðèñîåäèíèòå ñîåäèíèòåëüíóþ äûìîâóþ 
òðóáó (ïîñòàâëÿåòñÿ ñ ïå÷üþ) ê ñîåäèíèòåëüíîìó 
îòâåðñòèþ ñçàäè. Óáåäèòåñü, ÷òî ñîåäèíèòåëüíàÿ 
òðóáà íàäåæíî çàêðåïëåíà íà ìåñòå (Ðèñóíîê 9). Â 
ìîäåëè M3 íåîáõîäèìî ñíà÷àëà îòêðûòü êðûøêó ëþêà 
ñçàäè è ïðèãíóòü ñòâîðêó âíèç. Ïðîäåëàéòå îòâåðñòèå 
â îãíåóïîðíîé ñòåíå äëÿ ïðèñîåäèíåíèÿ äûìîõîäà. 
Äèàìåòð îòâåðñòèÿ äîëæíî áûòü íåìíîãî áîëüøå 
äèàìåòðà ñîåäèíèòåëüíîé äûìîâîé òðóáû. Îáðàòèòå 
âíèìàíèå íà òî, ÷òî îòâåðñòèå äîëæíî íàõîäèòüñÿ 
íà ñîîòâåòñòâóþùåé âûñîòå, åñëè âû íàìåðåâàåòåñü 
èñïîëüçîâàòü, íàïðèìåð, çàùèòíîå îñíîâàíèå. 
Ïîäõîäÿùèé çàçîð âîêðóã òðóáû ñîñòàâëÿåò ïðèìåðíî 
10 ìì. Ðåêîìåíäóåòñÿ çàêðóãëèòü âíóòðåííèå 
êðàÿ îòâåðñòèÿ äûìîõîäà, ÷òîáû îáåñïå÷ èòü 

Ðèñ. 10. 
Joonis 10.

Ðèñ. 11. 
Joonis 11.

Ðèñ. 12. 
Joonis 12.
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täidetakse hiljem näiteks tulekindla mineraalvillaga. 
Kontrollige, et suitsutoru ühenduskoht oleks 

korralikult kinni topitud, vajadusel lisage tulekindlat 
mineraalvilla. Kui surute villa seina välispinnast 
umbes 10 mm sügavamale, võite selle katta 
krohvisegu või muu sarnase materjaliga, nii ei jää 
vill välja paistma.

Kerise ühendamiseks suitsutoruga võib kasutada 
lisatarvikuna pakutavat ühendusmuhvi (joonis 10). 
Sisseehitatud tihendiga ühendusmuhvi läbimõõt 
on kerise suitsuava läbimõõdust pisut suurem. 
Muhv müüritakse kindlalt korstnaavasse. Ava 
peab olema õigel kõrgusel. Ühendage suitsutoru 
kerisega ja nihutage kerist nii, et suitsutoru siseneks 
ühendusmuhvi.

3.6.4. Kerise ühendamine seina suitsukäiguga 
ülemise ühendusava kaudu
Kui keris ühendatakse korstnaga ülemise ühendusava 
kaudu, siis tuleb kerise taga paiknev ühenduskoht 
korralikult tropiga sulgeda. Kui olete tropi kohale 
asetanud, siis selleks, et see välja ei kukuks, 
painutage kinnitusvedru ülemise ühendusava kaudu 
küljele (joonis 12). Mudeli M3 puhul peate enne 

áåñïðåïÿòñòâåííûé ïðîõîä äûìîâîãî ãàçà â äûìîõîä. 
Ñîåäèíèòåëüíóþ äûìîâóþ òðóáó çàïðåùàåòñÿ 
óñòàíàâëèâàòü ñëèøêîì ãëóáîêî â äûìîõîäå. Ïðè 
íåîáõîäèìîñòè, óêîðîòèòå òðóáó. Ïåðåäâèíüòå êàìåíêó 
ê îòâåðñòèþ äûìîõîäà è íàäàâèòå, ÷òîáû âñòàâèòü åå íà 
ìåñòî. Âïîñëåäñòâèè òðóáó íóæíî çàãåðìåòèçèðîâàòü â 
îòâåðñòèè â ñòåíå, íàïðèìåð, ñ ïîìîùüþ îãíåóïîðíîé 
ìèíåðàëüíîé âàòû. 

Óáåäèòåñü, ÷òî ñîåäèíåíèå äûìîõîäà ãåðìåòè÷íî, 
è, ïðè íåîáõîäèìîñòè, äîáàâüòå îãíåóïîðíîé 
ìèíåðàëüíîé âàòû. Åñëè âäàâèòü âàòó ãëóáæå 
ïîâåðõíîñòè êàìåííîé êëàäêè (ïðèìåðíî 10 ìì), 
åå ìîæíî çàêðûòü øòóêàòóðêîé èëè ïîäîáíûì 
ìàòåðèàëîì è óáðàòü ñ ïîëÿ çðåíèÿ.

Êàìåíêó ìîæíî ïðèêðåïèòü ê äûìîõîäó ñ ïîìîùüþ 
êàìåííîãî ñîåäèíèòåëÿ (Ðèñóíîê 10), ÿâëÿþùåãîñÿ 
äîïîëíèòåëüíîé ïðèíàäëåæíîñòüþ. Ñîåäèíèòåëü 
èìååò íåìíîãî áîëüøèé äèàìåòð, ÷åì îòâåðñòèå äëÿ 
äûìîõîäà, ïîñòàâëÿåìîå â êîìïëåêòå ñ êàìåíêîé, 
è èìååò âñòðîåííîå óïëîòíåíèå. Ñîåäèíèòåëü 
óñòàíàâëèâàåòñÿ âïëîòíóþ ê îòâåðñòèþ, ñîåäèíåííîìó 
ñ äûìîõîäîì. Îòâåðñòèå äîëæíî íàõîäèòüñÿ íà 
ñîîòâåòñòâóþùåé âûñîòå. Ïðèñîåäèíèòå äûìîâîå 
îòâåðñòèå ê êàìåíêå è ïîäîäâèíüòå êàìåíêó, ÷òîáû 
äûìîâîå îòâåðñòèå âîøëî â êàìåííûé ñîåäèíèòåëü.

3.6.4. Ïðèñîåäèíåíèå êàìåíêè ê êàìåííîìó 
äûìîõîäó ÷åðåç âåðõíåå ñîåäèíèòåëüíîå 
îòâåðñòèå
Åñëè ïðèñîåäèíåíèå ê äûìîõîäó îñóùåñòâëÿåòñÿ ñ 
âåðõíåé ÷àñòè êàìåíêè, ñîåäèíèòåëüíîå äûìîõîäíîå 
îòâåðñòèå â çàäíåé ÷àñòè êàìåíêè íåîáõîäèìî 
òùàòåëüíî ïðèêðûòü ñúåìíîé áëîêèðîâî÷ íîé 
çàãëóøêîé. Ïîñòàâèâ áëîêèðîâî÷íóþ çàãëóøêó, 

Ðèñ. 13. 
Joonis 13.
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tropi paigaldamist esmalt luugi avama. Lõpetuseks 
keerake klapp tagasi üles ja kinnitage kruviga.

Ülemise ühendusava jaoks läheb vaja nurga all 
(45° või 90°) olevat suitsutoru. Neid suitsutorusid 
müüakse eraldi.

Joonisel 13 on kujutatud erinevad võimalused 
kerise korstnaga ühendamiseks. Ühendage 
suitsutoru seinas paikneva lõõriga samamoodi, 
nagu on kirjeldatud eelmises lõigus (3.6.3.). Ka 
antud juhul võib kasutada 90° nurga jaoks mõeldud 
ühendusmuhvi. Kasutades ülemist ühendusava, saab 
paigaldada ka toru külge ühendatava veekuumuti.

Lisatarvikuna pakutav suitsutoru äärik (joonis 11), 
mis pannakse enne suitsutoru ühendamist korstnaga 
toru ümber, muudab ühenduskoha kenamaks. Äärik 
on valmistatud roostevabast terasest ning koosneb 
kahest osast, mistõttu saab seda kasutada ka 
erineva kalde alla jäävate suitsutorude juures.

îòîãíèòå êðåïåæíóþ ïðóæèíó âáîê ÷åðåç âåðõíåå 
ñîåäèíèòåëüíîå îòâåðñòèå, ÷òîáû çàãëóøêà íå âûïàëà 
(Ðèñóíîê 12). Â ìîäåëè M3 ñíà÷àëà íåîáõîäèìî 
îòêðûòü êðûøêó ëþêà, çàòåì óñòàíîâèòü áëîêèðîâî÷íóþ 
çàãëóøêó. Â êà÷åñòâå êîíå÷íîãî øàãà, îòîãíèòå 
çàäâèæêó íàçàä è ïðèêðåïèòå åå âèíòîì.  

Äëÿ âåðõíåãî ñîåäèíåíèÿ ïîíàäîáèòñÿ êîëåíî (45° 
èëè 90°). Âûõîäíàÿ òðóáà ïðîäàåòñÿ îòäåëüíî.

Íà Ðèñóíêå 13 ïîêàçàíû ðàçëè÷íûå ñïîñîáû 
ïðèñîåäèíåíèÿ êàìåíêè ê äûìîõîäó. Ïðèñîåäèíèòå 
äûìîâîå îòâåðñòèå ê êàìåííîìó äûìîõîäó, êàê îïèñàíî 
â ïðåäûäóùåì ðàçäåëå (3.6.3.). Â äàííîì ñëó÷àå 
äëÿ óãëà â 90° òàêæå ìîæíî èñïîëüçîâàòü êàìåííûé 
ñîåäèíèòåëü. Åñëè èñïîëüçóåòñÿ âåðõíåå ñîåäèíåíèå, 
ìîæíî óñòàíîâèòü âîäîíàãðåâàòåëü, êîòîðûé êðåïèòñÿ 
íà òðóáå.

Ïðîõîäíîé ôëàíåö äëÿ òðóáû äûìîõîäà (Ðèñóíîê 
11), êîòîðûé èìååòñÿ â êà÷åñòâå äîïîëíèòåëüíîé 
ïðèíàäëåæíîñòè, ïðåäíàçíà÷åí äëÿ óñòàíîâêè âîêðóã 
äûìîâîãî îòâåðñòèÿ äëÿ áîëåå òî÷íîãî ñîåäèíåíèÿ 
âûõîäà è îòâåðñòèÿ äûìîõîäà. Ïðîõîäíîé ôëàíåö 
èçãîòîâëåí èç ëèñòà èç íåðæàâåþùåé ñòàëè è èìååò 
äâå ÷àñòè, ÷òîáû åãî ìîæíî áûëî èñïîëüçîâàòü ñ 
äûìîâûìè îòâåðñòèÿìè, íàõîäÿùèìèñÿ ïîä ðàçíûì 
íàêëîíîì.

Ðèñ. 14. 
Joonis 14.

ÐÀÄÈÀÒÎÐÍÎÅ ÏÎÊÐÛÒÈÅ
SOOJUSKIIRGUSE KAITSEPLAAT
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3.6.5. Kerise ühendamine Harvia teraskorstnaga
Suitsugaaside eemaldamiseks võib kasutada CE-
märgisega Harvia teraskorstent, kus on roostevabast 
terasest leektorud ja korsten on isoleeritud 
tulekindlaks. Korstna läbilõige on ümmargune. 
Leektoru diameeter on 115 mm ja välismantlil 220 
mm. Tähelepanu! Kui kerise ümber kasutatakse 
küttekolde kaitseseina, peab korstna isoleeritud osa 
algama kaitseseina ülapinna tasemest! Joonis 14.

Teraskorsten tarnitakse mõõdus 1,5 meetrit. 
Tarnekomplekti kuuluvad meetripikkune isoleerimata 
suitsutoru, vihmamüts, katusele paigaldatav 
kummist vihmakrae ja lakke paigaldatav läbiviigukrae. 
Pakendis on kaasas täpsem paigaldamisjuhend.

Teraskorstent võib pikendada sobiva pikkuseni 
eraldi saadavalolevate pikenduste abil. Pikenduste 
pikkused on 1,0 m ja 0,5 m. Teraskorstna 
kogupikkus võib olla maksimaalselt 5,0 m.

3.6.6. Eesmise veemahutiga kerise paigaldamine 
(Harvia 20 ES Pro / ES Pro S)
Kerise esiküljele kinnitatud umbes 20-liitrine 
veemahuti on valmistatud kõrgekvaliteedilisest 
roostevabast terasest. Kraani saab paigaldada nii 
vasakule kui ka paremale poole. Mahuti teine ava 
tuleb tropiga sulgeda.

Märkus! Kraani ja tropi tihendid tuleb asetada 
mahuti välispinnale, mitte mahuti sisse. Vastasel 
korral hakkab mahuti tihendi olemasolule vaatamata 
lekkima.

Selleks, et mahuti funktsioneeriks võimalikult 
hästi, tuleb seda kasutades arvestada järgmiste 
asjaoludega:
•  kerist ei tohi kütta, kui veemahuti on tühi;
•  veemahuti on mõeldud saunavee    
 kuumutamiseks, seepärast ei tohi sinna valada  
 söövitavaid puhastusvahendeid;
•  kasutada võib ainult kvaliteetse    
 majapidamisvee nõuetele vastavat vett   
 – teisisõnu, vesi ei tohi sisaldada liiga suures  
 kontsentratsioonis soola, rauda, lupja ega  
 huumust,
•  kui kerist pikemat aega ei kasutata, siis   
 selleks, et mahutisse ei tekiks sadet või vesi  
 ära ei külmuks, tuleb mahuti veest tühjaks  
 lasta.
Märkus! Olge veemahutis oleva keeva veega 
ettevaatlik. Keev vesi põhjustab nahale sattudes 
põletushaavu!

3.7. Veekuumuti paigaldamine
Harvia keristele saab paigaldada külgmise 
veekuumuti (30 l, ei sobi mudelile M3) või toru 
külge kinnitatava veekuumuti (22 l). Kui toru 
külge kinnitatava veekuumutiga koos kasutatakse 
kaitsekihti, siis tuleb joonisest 14 lähtuvalt 
paigaldada täiendav soojuskiirguse kaitsekiht. 

Külgmise veekuumuti paigaldamisel eemaldage 
kerise küljeplaat ja riputage mahuti nurkraua abil 

3.6.5. Ïðèñîåäèíåíèå ïå÷è ê ñòàëüíîìó 
äûìîõîäó Harvia
Ñòàëüíîé äûìîõîä Harvia ñ îáîçíà÷åíèåì CE ìîæåò 
áûòü èñïîëüçîâàí äëÿ îòâîäà ãàçîîáðàçíûõ ïðîäóêòîâ 
ñãîðàíèÿ. Äûìîâûå òðóáû äûìîõîäà èçãîòîâëåíû èç 
íåðæàâåþùåé ñòàëè; äûìîõîä èìååò îãíåóïîðíóþ 
èçîëÿöèþ. Äûìîõîä èìååò êðóãëîå ïîïåðå÷íîå 
ñå÷åíèå. Äèàìåòð äûìîâîé òðóáû ðàâåí 115 ìì, à 
äèàìåòð âíåøíåé îáøèâêè - 220 ìì. Âíèìàíèå! Åñëè 
âîêðóã ïå÷è èñïîëüçóåòñÿ çàùèòíàÿ îáøèâêà, 
èçîëèðîâàííàÿ ÷àñòü äûìîõîäà äîëæíà 
íà÷èíàòüñÿ íà óðîâíå âåðõíåé ïîâåðõíîñòè 
îáøèâêè. Ðèñóíîê 14.

Ñòàëüíîé äûìîõîä èìååò äëèíó 1,5 ì. Íåèçîëèðîâàííàÿ 
äûìîâàÿ òðóáà äëèíîé 1 ì, çàùèòíûé êîëïàê, ðåçèíîâûé 
ôëàíåö äëÿ êðûøè è ôëàíåö äëÿ ïîòîëêà ïðèëàãàþòñÿ. 
Äîïîëíèòåëüíûå èíñòðóêöèè ïî óñòàíîâêå âõîäÿò â 
êîìïëåêò ïîñòàâêè.

Ñòàëüíîé äûìîõîä ìîæíî óäëèíèòü äî íóæíîé äëèíû 
ñ ïîìîùüþ èìåþùèõñÿ îòäåëüíî íàäñòàâîê. Èìåþòñÿ 
íàäñòàâêè äëèíîé 1,0 ì è 0,5 ì. Ìàêñèìàëüíàÿ äëèíà 
ñòàëüíîãî äûìîõîäà ìîæåò áûòü ðàâíà 5,0 ì.

3.6.6. Óñòàíîâêà êàìåíêè ñ ïåðåäíèì 
ðåçåðâóàðîì äëÿ âîäû (Harvia 20 ES Pro / ES Pro S)
Âñòðîåííûé 20-ëèòðîâûé ðåçåðâóàð äëÿ âîäû â ïåðåäíåé 
÷àñòè êàìåíêè èçãîòîâëåí èç âûñîêîêà÷åñòâåííîé 
íåðæàâåþùåé ñòàëè. Âîäÿíîé êðàí ìîæíî ðàñïîëîæèòü 
ñ ëåâîé èëè ïðàâîé ñòîðîíû. Çàêðîéòå äðóãîå îòâåðñòèå 
ðåçåðâóàðà áëîêèðîâî÷íîé çàãëóøêîé.

Âíèìàíèå! Ïðîêëàäêè êðàíà è áëîêèðîâî÷íîé 
çàãëóøêè íåîáõîäèìî óñòàíàâëèâàòü ñ âíåøíåé 
ñòîðîíû ðåçåðâóàðà, à íå ñ âíóòðåííåé ñòîðîíû. 
Â ïðîòèâíîì ñëó÷àå âîäà áóäåò âûòåêàòü 
èç ðåçåðâóàðà, íåñìîòðÿ íà óñòàíîâëåííóþ 
ïðîêëàäêó.

Äëÿ îáåñïå÷åíèÿ íàèëó÷øåé ðàáîòû ðåçåðâóàðà, ïðè 
åãî ýêñïëóàòàöèè íåîáõîäèìî ïðèíÿòü âî âíèìàíèå 
ñëåäóþùåå:
•  çàïðåùàåòñÿ íàãðåâàòü êàìåíêó, åñëè ðåçåðâóàð 

äëÿ âîäû ïóñò
•  ðåçåðâóàð äëÿ âîäû ïðåäíàçíà÷åí äëÿ íàãðåâà âîäû 

äëÿ êóïàíèÿ – ñëåäîâàòåëüíî, â íåì íå ñëåäóåò 
èñïîëüçîâàòü êîððîçèéíûå ìîþùèå ñðåäñòâà.

•  âîäà äîëæíà ñîîòâåòñòâîâàòü òðåáîâàíèÿì, 
ïðåäúÿâëÿåìûì ê âûñîêîêà÷åñòâåííîé 
âîäîïðîâîäíîé âîäå – äðóãèìè ñëîâàìè, â íåé íå 
äîëæíî áûòü ïîâûøåííûõ êîíöåíòðàöèé ñîëè, 
æåëåçà, èçâåñòè èëè ãóìóñà.

•  äëÿ ïðåäîòâðàùåíèÿ îáðàçîâàíèÿ øëàìà 
èëè çàìåðçàíèÿ âîäû, ðåçåðâóàð äëÿ âîäû 
íåîáõîäèìî îïîðîæíèòü, åñëè êàìåíêà íå áóäåò 
èñïîëüçîâàòüñÿ â òå÷åíèå ïðîäîëæèòåëüíîãî 
ïåðèîäà âðåìåíè

Âíèìàíèå! Ñîáëþäàéòå îñòîðîæíîñòü ïðè 
èñïîëüçîâàíèè êèïÿùåé âîäû â ãîðÿ÷åì 
ðåçåðâóàðå äëÿ âîäû. Êîíòàêò êîæè ñ êèïÿùåé 
âîäîé ïðèâåäåò ê îæîãàì!

3.7. Óñòàíîâêà âîäîíàãðåâàòåëÿÂîäîíàãðå
âàòåëü
Êàìåíêè Harvia ìîæíî îáîðóäîâàòü âîäîíàãðåâàòåëåì 
ìîäåëè äëÿ óñòàíîâêè ñáîêó (30 ë) (íå ïîäõîäèò äëÿ 
ìîäåëè M3) èëè óñòàíîâêè íà òðóáó (22 ë). Åñëè ñ 
âîäîíàãðåâàòåëåì äëÿ óñòàíîâêè íà òðóáó èñïîëüçóåòñÿ 
çàùèòíàÿ îáøèâêà,  íåîáõîäèìî óñòàíîâèòü 
äîïîëíèòåëüíóþ çàùèòó îò òåïëîâîãî èçëó÷åíèÿ â 
ñîîòâåòñòâèè ñ ðèñóíêîì 14. 
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Ðèñ. 15. 
Joonis 15.

kerise korpuse külge. Kui küljeplaadi eemaldamise 
järel jääb määratud ohutuskaugusest lähemale 
põlevaid materjale, siis tuleb kasutada täiendavaid 
kaitseplaate (mahutiga kaasas) või asetada mahuti 
alla kerise väliskorpusest lõigatud plaat, et vältida 
soojuse ülemäärast kiirgumist kerisest.

Üksikasjalikumad paigaldusjuhised leiate 
pakendist.

3.8. Kerise põlemiskambri ukse 
avanemissuuna muutmine
Põlemiskambri ukse saab panna avanema nii 
paremale kui ka vasakule poole. Põlemiskambri 
uksehinge tihvti jaoks on avad nii vasakul kui 
ka paremal pool. Avage uks ja eemaldage hinge 
tihvt, tõstes seda esmalt pisut ülespoole, nii et see 
alumisest august väljub. Seejärel tõmmake tihvti 
pisut küljele, nii et saaksite selle alumisest august 
mööda ja ülemisest august välja tõmmata. 

Keerake ust nii, et see hakkaks avanema soovitud 
küljele ja asetage tihvt oma kohale tagasi. Hoidke 
eest ära võetud ust avatud asendis põlemiskambri 
suudme juures. Kontrollige, et hingede tihvti augud 
sobituksid ukse ülaservaga ning suruge hinge tihvt 
altpoolt survet avaldades ülemisse auku. Sobitage 
ka alumised augud ukse alaservaga ja laske hinge 
tihvtil alumisse auku langeda. Hinge tihvt kinnitub 
alumisse auku tihvti sees asuva kokkusurutud 
vahepulga abil. Vt joonis 15.

Åñëè óñòàíàâëèâàåòñÿ ðåçåðâóàð äëÿ óñòàíîâêè 
ñáîêó, óáåðèòå áîêîâóþ ïàíåëü êàìåíêè è ïîäâåñüòå 
ðåçåðâóàð çà ìåòàëëè÷åñêèé óãîëîê, ïðèñëîíèâ åãî 
ê êîðïóñó êàìåíêè. Åñëè â ïðåäåëàõ áåçîïàñíîãî 
ðàññòîÿíèÿ îò òîãî ìåñòà, ãäå áûëà ñíÿòà áîêîâàÿ 
ïàíåëü, èìååòñÿ ãîðþ÷èé ìàòåðèàë, ïîä ðåçåðâóàðîì 
íåîáõîäèìî óñòàíîâèòü äîïîëíèòåëüíóþ çàùèòó 
(ïîñòàâëÿåòñÿ â êîìïëåêòå ñ ðåçåðâóàðîì) èëè ïëèòó, 
âûðåçàííóþ èç âíåøíåãî êîæóõà, äëÿ ïðåäîòâðàùåíèÿ 
÷ðåçìåðíîãî òåïëîèçëó÷åíèÿ îò êàìåíêè.

Äîïîëíèòåëüíûå èíñòðóêöèè ïî óñòàíîâêå âõîäÿò â 
êîìïëåêò ïîñòàâêè ðåçåðâóàðà äëÿ âîäû.

3.8. Èçìåíåíèå ñòîðîíû ïîäâåñêè äâåðöû 
êàìåíêèÈçìåíåíèå ñòîðîíû ïîäâåñêè 
äâåðöû êàìåíêè
Äâåðü òîïêè ìîæíî ïîäâåñèòü òàê, ÷òîáû îíà 
îòêðûâàëàñü ëèáî âïðàâî, ëèáî âëåâî. Ïî îáåèì ñòîðîíàì 
îòâåðñòèÿ òîïêè èìåþòñÿ îòâåðñòèÿ äëÿ îñåé. Îòêðîéòå 
äâåðöó è óáåðèòå îñü, íàäàâèâ íà íåå ââåðõ, ÷òîáû 
áûëè âèäíû íèæíèå îòâåðñòèÿ äâåðöû è êîðïóñà. Çàòåì 
ñëåãêà íàêëîíèòå îñü â ñòîðîíó, ïîòÿíèòå çà íåå âíèç 
÷åðåç íèæíèå îòâåðñòèÿ è âûòÿíèòå ÷åðåç âåðõíèå. 

Ïîâåðíèòå äâåðöó, ÷òîáû îòêðûòü åå â íóæíîì 
íàïðàâëåíèè, è âñòàâüòå îñü îáðàòíî. Óäåðæèâàéòå 
ñíÿòóþ äâåðöó îòêðûòîé îêîëî îòâåðñòèÿ òîïêè. 
Ïðîâåðüòå, ñîâïàäàþò ëè îòâåðñòèÿ äëÿ îñè â âåðõíåé 
ïåòëå è âñòàâüòå îñü â âåðõíþþ ïåòëþ ñíèçó ââåðõ. 
Ñîâìåñòèòå îòâåðñòèÿ íèæíåé ïåòëè è âñòàâüòå îñü â 
íèæíþþ ïåòëþ ñâåðõó âíèç. Îñü íå áóäåò âûïàäàòü, 
ïîñêîëüêó íå ïðîõîäèò ÷åðåç îòâåðñòèÿ íèæíåé ïåòëè 
äàëüøå íàïðåññîâàííîãî íà íåå ðàñøèðèòåëÿ. Ñì. ðèñ. 
15.

RU ET
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M3 SL, 20 SL

Êàìåíêà óñòàíàâëèâàåòñÿ â ïðîåì áåòîííîé èëè 
êèðïè÷íîé ñòåíû. Ìèíèìàëüíàÿ øèðèíà ïðîåìà 
äîëæíà áûòü 210 ìì, à ìèíèìàëüíàÿ âûñîòà îò ïîëà 
äîëæíà ñîñòàâëÿòü 390 ìì.
- äåìîíòèðóéòå îñü è çàòâîð ñ êàìåíêè
- ïðîòîëêíèòå ðàñøèðèòåëü òîïêè ÷åðåç ïðîåì  
 äîñòàòî÷íî äàëåêî, ÷òîáû ìîæíî áûëî   
 ñìîíòèðîâàòü çàòâîð
Âíèìàíèå! Ìàêñèìàëüíàÿ òîëùèíà ñòåíû 
äîëæíà áûòü 150 ìì. 
Ïðè ìîíòàæå íåîáõîäèìî ó÷èòûâàòü çàùèòíûå 
ðàññòîÿíèÿ äûìîõîäà!

RU ET

Keris paigaldatakse betoon- või telliskiviseinas 
olevasse avausse. Avause laius peab olema 
vähemalt 210 mm ja kõrgus põrandast vähemalt 
390 mm.
- eemaldage kerise hingepolt ja luuk
- lükake küttekambri pikendus läbi avause   
 piisavalt kaugele, et saaksite luugi kinnitada
Märkus. Sein ei tohi olla paksem kui 150 mm. 
Paigaldades võta arvesse ka korstna 
ohutuskaugused!

 A B C
Harvia M3 SL 430 mm 710 mm 390 mm
Harvia 20 SL 510 mm 760 mm 430 mm
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20 DUO, 36 DUO
Êàìåíêà óñòàíàâëèâàåòñÿ â ïðîåì áåòîííîé èëè 
êèðïè÷íîé ñòåíû. Ìèíèìàëüíàÿ øèðèíà ïðîåìà äîëæíà 
áûòü 430 ìì, à ìèíèìàëüíàÿ âûñîòà îò ïîëà äîëæíà 
ñîñòàâëÿòü 500 ìì.
- âûòÿíèòå ïåðåäíèé âîðîòíèê
- ïðîòîëêíèòå ðàñøèðèòåëü òîïêè ÷åðåç ïðîåì  
 äîñòàòî÷íî äàëåêî, ÷òîáû ìîæíî áûëî   
 ñìîíòèðîâàòü âîðîòíèê è çàòâîð
- ïîäàéòå êàìåíêó îáðàòíî, ÷òîáû âîðîòíèê ñî   
 ñòîðîíû çàòâîðà ïðèæàëñÿ ê ñòåíå è çàòâîðó
Âíèìàíèå! Ìàêñèìàëüíàÿ òîëùèíà ñòåíû äîëæíà 
áûòü 150 ìì.
Ïðè ìîíòàæå íåîáõîäèìî ó÷èòûâàòü çàùèòíûå 
ðàññòîÿíèÿ äûìîõîäà!

RU ET

Keris paigaldatakse betoon- või telliskiviseinas 
olevasse avausse. Avause laius peab olema 
vähemalt 430 mm ja kõrgus põrandast vähemalt 
500 mm.
- tõmmake esiääris välja
- lükake küttekambri pikendus läbi avause 

piisavalt kaugele, et saaksite äärise ja luugi 
kinnitada

- lükake keris tagasi, nii et ääris oleks 
luugipoolsel küljel seina ja luugi vastu surutud

Märkus. Sein ei tohi olla paksem kui 150 mm.
Paigaldades võta arvesse ka korstna 
ohutuskaugused!

 A B C
Harvia 20 Duo 510 mm 760 mm 430 mm
Harvia 36 Duo 510 mm 810 mm 510 mm
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20 BOILER, 20 SL BOILER
Ìàòåðèàëû, ðåêîìåíäóåìûå äëÿ ïîäñîåäèíåíèÿ 
òåïëîîáìåííèêà êàìåíêè ê ñèñòåìå ïîäîãðåâà âîäû:
-  ðåçèíîâûå øëàíãè
-  ìåäíûå òðóáû ñ ôèòèíãàìè èç áðîíçû
-  ñòàëüíûå òðóáû ñî ñòàëüíûìè èëè áðîíçîâûìè  
 ôèòèíãàìè
Âíèìàíèå! 
-  Íå ïðèìåíÿéòå ïëàñòèêîâûõ òðóá èëè   
 øëàíãîâ!
-  Íå ïîäñîåäèíÿéòå òåïëîîáìåííèê   
 ê ñèñòåìå âîäîïîäîãðåâà, ðàáîòàþùåé  
 ïîä äàâëåíèåì.
-  Íå èñïîëüçóéòå êàìåíêó, íå    
 ïîäêëþ÷èâ òåïëîîáìåííèê ê ñèñòåìå   
 âîäîïîäîãðåâà.

Bûïóñêíîé ïàòðóáîê
Väljavoolutoru

Bïóñêíîé ïàòðóáîê
Sissevoolutoru

Íàðóæíàÿ ðåçüáà 3/4”
Väliskeere 3/4”

RU ET

Soovitatavad materjalid kerise ühendamiseks 
veevõtusüsteemi:
- kummivoolik
- messingliitmikuga vasktoru
- teras-/messingliitmikuga terastoru
Märkus. 
-  Ärge kasutage plastvoolikuid ega -torusid!
-  Ärge ühendage kerist survestatud veevõrku!
-  Ärge kasutage kerist, kui see pole ühendatud  
 veevõtusüsteemi!

min. / ìèí. 700 mmmax. / ìàêñ. 2500 mm
max. / ìàêñ. 3000 mm

Ïðèìåðû ìîíòàæà
Paigalduse näide
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